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KOMMISSIONENS GENOMFÖRANDEBESLUT (EU) 2019/570 

av den 8 april 2019 

om fastställande av regler för genomförande av Europaparlamentets och 
rådets beslut 1313/2013/EU vad gäller rescEU-resurser och om ändring 

av kommissionens genomförandebeslut 2014/762/EU 

[delgivet med nr C(2019) 2644] 

(Text av betydelse för EES) 

Artikel 1 

Syfte 

Genom detta beslut fastställs bestämmelser för genomförande av beslut 
nr 1313/2013/EU vad gäller 

(a) den inledande sammansättningen av rescEU i fråga om resurser och 
kvalitetskrav, 

▼M1 
(b) finansieringen av resurserna under den övergångsperiod som avses i 

artikel 35 i beslut nr 1313/2013/EU, 

(c) totala beräknade kostnader för rescEU-resurser för lufttransport un
der samtidig vård, 

▼M2 
(d) den totala uppskattade kostnaden för rescEU-resurser för akutsjuk

vårdsgrupp av typ 3, 

▼M3 
(e) den totala uppskattade kostnaden för rescEU-resurser för medicinsk 

lagerhållning, 

(f) riskkategorier med låg sannolikhet och stora konsekvenser, 

(g) rescEU-kapacitet som inrättas för insatser vid risker med låg san
nolikhet och stora konsekvenser. 

▼M1 

Artikel 1a 

Definitioner 

I detta beslut gäller följande definitioner: 

1. resurser för lufttransport under samtidig vård (Medevac): en insats
resurs som kan användas för luftburen evakuering av patienter både 
med mycket smittsamma sjukdomar och med icke-smittsamma sjuk
domar, exempelvis patienter i behov av intensivvård, patienter i be
hov av fixering under bårtransport samt lätt skadade patienter. 

2. akutsjukvårdsgrupp av typ 3 (EMT-typ 3): en utsändbar akutsjuk
vårdsgrupp bestående av medicinsk och annan nyckelpersonal som 
är utbildad och utrustad för behandling av patienter som drabbats av 
en katastrof och som tillhandahåller komplex sluten kirurgisk remiss
vård, och som även har resurser för intensivvård. 

▼B
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Artikel 2 

Den inledande sammansättningen av rescEU 

▼M1 
1. rescEU ska bestå av följande resurser: 

— Resurser för luftburen bekämpning av skogsbränder. 

— Resurser för lufttransport under samtidig vård. 

— Resurser för akutsjukvårdsgrupp. 

▼M2 
— Resurser för medicinsk lagerhållning. 

▼M1 
2. De resurser som avses i punkt 1 ska innefatta följande: 

a) Resurser för luftburen bekämpning av skogsbränder med hjälp av 
flygplan. 

b) Resurser för luftburen bekämpning av skogsbränder med hjälp av 
helikoptrar. 

c) Resurser för lufttransport under samtidig vård av patienter med myc
ket smittsamma sjukdomar. 

d) Resurser för lufttransport under samtidig vård av katastrofoffer. 

e) Resurser för akutsjukvårdsgrupp (EMT) av typ 3: sluten remissvård. 

▼M2 
f) Lagerhållning av medicinska motåtgärder eller personlig skydds

utrustning för bekämpning av allvarliga gränsöverskridande hot 
mot människors hälsa i enlighet med Europaparlamentets och rådets 
beslut 1082/2013/EU ( 1 ). 

▼B 
3. Kvalitetskraven för de resurser som avses i punkt 2 beskrivs när
mare i bilagan. 

Artikel 3 

Finansiella arrangemang för de rescEU-resurser som avses i 
artikel 35 i beslut nr 1313/2013/EU 

1. Kommissionen ska i det årliga arbetsprogrammet definiera kriteri
erna för beviljande av direkta bidrag till täckande av kostnader som 
avses i artikel 35 i beslut nr 1313/2013/EU, vilka är nödvändiga för 
att säkerställa snabb tillgång till resurser motsvarande dem som avses i 
artikel 2. 

2. De kostnader som avses i artikel 35 i beslut nr 1313/2013/EU ska 
omfatta beredskapskostnader, bl.a., i tillämpliga fall, kostnader för un
derhåll, personalkostnader, kostnader för utbildning, däribland utbild
ning av besättning och teknisk personal, kostnader för magasinering, 
kostnader för försäkringar samt andra kostnader som krävs för att säker
ställa faktisk tillgång till resurserna. 

▼B 

( 1 ) Europaparlamentets och rådets beslut nr 1082/2013/EU av den 22 oktober 
2013 om allvarliga gränsöverskridande hot mot människors hälsa och om 
upphävande av beslut nr 2119/98/EG (EUT L 293, 5.11.2013, s. 1).
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Artikel 3a 

Totala beräknade kostnader för rescEU-resurser för lufttransport 
under samtidig vård 

1. Alla kategorier av kostnader som anges i bilaga IA till beslut 
nr 1313/2013/EU ska beräknas med hänsyn tagen till de totala upp
skattade kostnaderna för rescEU-resurser för lufttransport under samtidig 
vård. 

2. Den kategori som avses i punkt 1 i bilaga IA till beslut 
nr 1313/2013/EU innefattande den totala beräknade kostnaden gällande 
resurser för lufttransport under samtidig vård dels av patienter med 
mycket smittsamma sjukdomar, dels av katastrofoffer, ska beräknas på 
grundval av de marknadspriser som är tillämpliga när resurserna för
värvas, hyrs eller leasas i enlighet med artikel 12.3 i beslut nr 1313/ 
2013/EU. Om medlemsstater förvärvar, hyr eller leasar rescEU-resurser 
ska de förse kommissionen med skriftliga belägg för faktiska marknads
priser eller, i avsaknad av marknadspriser för vissa av resursens kom
ponenter, med likvärdiga belägg. 

3. De kategorier som avses i punkterna 2–8 i bilaga IA till beslut 
1313/2013/EU innefattande de totala beräknade kostnaderna gällande 
resurser för lufttransport under samtidig vård dels av patienter med 
mycket smittsamma sjukdomar, dels av katastrofoffer, ska beräknas 
minst en gång under varje flerårig budgetram, med beaktande av den 
information som kommissionen har tillgång till, däribland inflation. 
Kommissionen använder sig av dessa kostnader i samband med till
handahållandet av det årliga ekonomiska biståndet. 

4. Den totala uppskattade kostnad som avses i punkterna 2 och 3 ska 
beräknas om minst en medlemsstat uttrycker intresse av att förvärva, 
hyra eller leasa en sådan rescEU-resurs. 

Artikel 3b 

Totala uppskattade kostnader för rescEU-resurser för 
akutsjukvårdsgrupp av typ 3 

1. Alla kostnadskategorier som anges i bilaga IA till beslut 
nr 1313/2013/EU ska beräknas med hänsyn tagen till total uppskattade 
kostnader för akutsjukvårdsgrupp av typ 3. Sluten remissvård. 

2. Den kategori som avses i punkt 1 i bilaga IA till beslut 
1313/2013/EU innefattande den totala uppskattade kostnaden för akut
sjukvårdsgrupper av typ 3: Sluten remissvård ska beräknas på grundval 
av de marknadspriser som gäller när resurserna förvärvas, hyrs eller 
leasas i enlighet med artikel 12.3 i beslut 1313/2013/EU. Om medlems
stater förvärvar, hyr eller leasar rescEU-resurser ska de förse kommis
sionen med skriftliga belägg för faktiska marknadspriser eller, i avsak
nad av marknadspriser för vissa av resursens komponenter, med likvär
diga belägg. 

▼M1
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3. De kategorier som avses i punkterna 2–8 i bilaga IA till beslut 
1313/2013/EU innefattande den totala uppskattade kostnaden för akut
sjukvårdsgrupper av typ 3: Sluten remissvård ska beräknas minst en 
gång under den period som omfattas av varje flerårig budgetram, med 
beaktande av information som kommissionen har tillgång till, däribland 
inflation. Kommissionen använder sig av dessa kostnader i samband 
med tillhandahållandet av det årliga ekonomiska biståndet. 

4. Den totala uppskattade kostnad som avses i punkterna 2 och 3 ska 
beräknas om minst en medlemsstat uttrycker intresse av att förvärva, 
hyra eller leasa en sådan rescEU-resurs. 

▼M2 

Artikel 3c 

Totala uppskattade kostnader för rescEU-resurser för medicinsk 
lagerhållning 

1. Alla kostnadskategorier som anges i bilaga IA till beslut 
nr 1313/2013/EU ska beaktas vid beräkningen av de totala uppskattade 
kostnaderna för rescEU-resurser för medicinsk lagerhållning. 

2. Utrustningskostnadernas andel av de totala uppskattade kost
naderna för rescEU-resurser för medicinsk lagerhållning ska beräknas 
på grundval av de marknadspriser som gäller när resurserna förvärvas, 
hyrs eller leasas i enlighet med artikel 12.3 i beslut 1313/2013/EU. 

Om medlemsstater förvärvar, hyr eller leasar rescEU-resurser ska de 
förse kommissionen med styrkande dokument för de faktiska marknads
priserna eller, om det saknas marknadspriser för vissa av resursens 
komponenter, med likvärdiga dokument. 

3. De kategorier av de totala uppskattade kostnaderna för 
rescEU-resurserna för medicinsk lagerhållning som avses i punkterna 
2–8 i bilaga IA till beslut 1313/2013/EU ska beräknas minst en gång 
under varje flerårig budgetram, på grundval av den information som 
kommissionen har tillgång till, däribland inflation. Kommissionen ska 
använda sig av beräkningen av de totala uppskattade kostnaderna i 
samband med det årliga ekonomiska biståndet. 

4. Den totala uppskattade kostnad som avses i punkterna 2 och 3 ska 
beräknas om minst en medlemsstat uttrycker intresse av att förvärva, 
hyra eller leasa en rescEU-resurs för medicinsk lagerhållning. 

▼M3 

Artikel 3d 

Riskkategorier med låg sannolikhet och stora konsekvenser 

Vid fastställandet av den rescEU-kapacitet som behövs för insatser vid 
risker med låg sannolikhet och stora konsekvenser ska kommissionen ta 
hänsyn till följande: 

▼M1
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a) Katastrofens oförutsägbarhet eller extraordinära karaktär. 

b) Katastrofens omfattning, däribland ett stort antal skadade, dödsfall 
och förflyttade personer. 

c) Katastrofens utdragna varaktighet. 

d) Katastrofens komplexitetsgrad. 

e) Den potentiella risken för allvarliga störningar av statens funktion, 
vilket innefattar tillhandahållandet av sociala tjänster, miljötjänster, 
ekonomiska tjänster och offentliga hälso- och sjukvårdstjänster eller 
för störningar av sådan kritisk infrastruktur som avses i artikel 2 a i 
rådets direktiv 2008/114/EG ( 1 ). 

f) Den geografiska omfattningen, däribland risken att konsekvenserna 
sprids över gränserna. 

g) Andra faktorer, till exempel full aktivering av rådets arrangemang för 
integrerad politisk krishantering (IPCR) eller åberopandet av solida
ritetsklausulen enligt artikel 222 i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt. 

Artikel 3e 

rescEU-kapacitet som inrättas för insatser vid risker med låg 
sannolikhet och stora konsekvenser 

1. Kapacitet för händelser som kännetecknas av minst två av kate
gorierna i artikel 3d ska inrättas för att möjliggöra insatser vid risker 
med låg sannolikhet och stora konsekvenser. 

2. För varje fastställd rescEU-resurs enligt artikel 2.2 ska kommis
sionen överväga huruvida kapaciteten kan inrättas för insatser vid risker 
med låg sannolikhet och stora konsekvenser. 

3. Den rescEU-kapacitet som avses i artikel 2.2 c, d, e och f ska 
inrättas för att hantera risker med låg sannolikhet och stora konsekven
ser. Unionens ekonomiska bistånd ska täcka alla kostnader som är nöd
vändiga för att säkerställa tillgänglighet och insättningsbarhet i enlighet 
med artikel 21.4 i beslut nr 1313/2013/EU. 

4. Om den rescEU-kapacitet som avses i artikel 2.2 c, d, e och f sätts 
in inom ramen för civilskyddsmekanismen ska unionens ekonomiska 
bistånd täcka 100 % av de operativa kostnaderna i enlighet med arti
kel 23.4b i beslut nr 1313/2013/EU. 

▼M3 

( 1 ) Rådets direktiv 2008/114/EG av den 8 december 2008 om identifiering av, 
och klassificering som, europeisk kritisk infrastruktur och bedömning av 
behovet att stärka skyddet av denna (EUT L 345, 23.12.2008, s. 75).
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Artikel 4 

Ändring av genomförandebeslut 2014/762/EU 

Kapitel 7 i genomförandebeslut 2014/762/EU ska utgå. 

Artikel 5 

Adressater 

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna. 

▼B
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BILAGA 

KVALITETSKRAV FÖR rescEU-RESURSER 

1. Resurser för luftburen bekämpning av skogsbränder med hjälp av flyg
plan 

Uppgifter — Bidra till att släcka omfattande bränder i skog och 
mark med hjälp av luftburen brandbekämpning. 

Resurser — 2 flygplan med en kapacitet på minst 3 000 liter 
vardera eller 1 flygplan med en kapacitet på minst 
8 000 liter ( 1 ). 

— Möjlighet till kontinuerliga insatser. 

Huvudsakliga be
ståndsdelar 

— Flygplan. 

— Minst två besättningar. 

— Teknisk personal. 

— Utrustning för underhåll ute på fältet. 

— Utrustning som möjliggör kommunikation mellan 
flygplan i luften och mellan flygplan och mark
personal. 

Autonomi — Magasinering och underhåll av modulens utrust
ning. 

— Utrustning för kommunikation med relevanta part
ner, i synnerhet de som ansvarar för samordningen 
på plats. 

Insättning — Möjlighet till avgång senast 3 timmar efter godta
get erbjudande vid snabba insatser ( 2 ). 

— Förmåga att sättas in inom en räckvidd av 
2 000 km inom högst ett dygn. 

( 1 ) Dessa krav kan ses över på grundval av hur utvecklingen ser ut på marknaden för 
resurser som används för luftburen skogsbrandsbekämpning, bl.a. vad gäller till 
gången till reservdelar. 

( 2 ) En snabbinsats är en insats som varar högst en dag, inklusive flygtiden till och från 
den plats där rescEU-resurserna befinner sig. 

2 Resurser för bekämpning av skogsbränder från luften med hjälp av he
likopter 

Uppgifter — Bidra till att släcka omfattande bränder i skog och 
mark med hjälp av brandbekämpning från luften. 

Resurser — 1 helikopter med en kapacitet på minst 3 000 li
ter ( 1 ). 

— Möjlighet till kontinuerliga insatser. 

Huvudsakliga be
ståndsdelar 

— Helikopter med minst två besättningsmedlemmar. 

— Teknisk personal. 

— Vattentunna eller anordning för vattenbombning 
(releasing kit). 

— 1 utrustning för underhåll. 

— 1 uppsättning reservdelar. 

— Räddningsvinschar. 

— Utrustning som möjliggör kommunikation mellan 
flygplan i luften och mellan flygplan och mark
personal. 

▼B
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Autonomi — Magasinering och underhåll av modulens utrust
ning. 

— Utrustning för kommunikation med relevanta part
ner, i synnerhet de som ansvarar för samordningen 
på plats. 

Insättning — Möjlighet till avgång senast 3 timmar efter godta
get erbjudande vid snabba insatser ( 2 ). 

— Förmåga att sättas in inom en räckvidd av 
2 000 km inom högst ett dygn. 

( 1 ) Vid tillämpning av artikel 35 i beslut 1313/2013/EU och när så är motiverat på 
grund av en bedömning av regional utsatthet, får resurser för luftburen skogsbrands 
bekämpning med helikoptrar utgöras av högst 3 helikoptrar med en sammanlagd 
kapacitet på minst 3 000 liter. 

( 2 ) En snabbinsats är en insats som varar högst en dag, inklusive flygtiden till och från 
den plats där rescEU-resurserna befinner sig. 

▼M1 
3. Resurser för lufttransport under samtidig vård av patienter med mycket 

smittsamma sjukdomar 

Uppgifter — Lufttransport, med behandling under flygning av 
patienter med mycket smittsamma sjukdomar, till 
specialiserade vårdinrättningar i unionen. 

Resurser — Luftfartyg med en kapacitet att transportera en 
eller flera patienter med mycket smittsamma sjuk
domar per flygning. 

— Möjlighet att flyga dygnet runt. 

Huvudkomponenter — System för säker vård under flygning av patienter 
med mycket smittsamma sjukdomar, däribland in
tensivvård ( 1 ): 

— Lämpligt utbildad sjukvårdspersonal för vård 
av en eller flera patienter med mycket smitt
samma sjukdomar. 

— Särskild teknisk utrustning och sjukvårds
utrustning ombord för vård under flygning 
av patienter med mycket smittsamma sjuk
domar. 

— Lämpliga förfaranden för isolering och be
handling av patienter med mycket smittsamma 
sjukdomar under lufttransport. 

— Stöd: 

— Flygbesättning anpassad till antalet patienter 
med mycket smittsamma sjukdomar och flyg
ningens längd. 

— Lämpliga förfaranden för hanteringen av ut
rustning och avfall samt dekontaminering en
ligt etablerade internationella standarder, bland 
annat, i förekommande fall, relevant unions
lagstiftning. 

Autonomi — Magasinering och underhåll av modulens utrust
ning. 

— Utrustning för kommunikation med relevanta part
ner, i synnerhet de som ansvarar för samordningen 
på plats. 

▼B
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Utsändning — Avgång möjlig högst ett dygn efter det att erbju
dandet har godtagits. 

— Vid interkontinentala lufttransporter, möjlighet att 
utföra 12-timmarsflygningar utan bränslepåfyll
ning. 

( 1 ) Ett sådant system kan omfatta containermetoden. 

4. Resurser för lufttransport under samtidig vård av katastrofoffer 

Uppgifter — Lufttransporter av katastrofoffer till vårdinrätt
ningar i unionen. 

Resurser — Luftfartyg med en övergripande kapacitet att 
transportera minst sex patienter i behov av inten
sivvård och med kapacitet att transportera pa
tienter på bår eller i sittande ställning, eller båda
dera. 

— Möjlighet att flyga dygnet runt. 

Huvudkomponenter — Sjukvård under flygning, däribland intensivvård: 

— Lämpligt utbildad sjukvårdspersonal som kan 
tillhandahålla vård ombord av olika typer av 
patienter, 

— Särskild teknisk utrustning och sjukvårds
utrustning ombord för kontinuerlig lämplig 
vård av olika typer av patienter under flyg
ning. 

— Lämpliga förfaranden för att säkerställa trans
port och vård av patienter under flygning. 

— Stöd: 

— Flygbesättning och sjukvårdspersonal anpas
sad till antalet och typen av patienter och flyg
ningens längd. 

Autonomi — Magasinering och underhåll av modulens utrust
ning. 

— Utrustning för kommunikation med relevanta part
ner, i synnerhet de som ansvarar för samordningen 
på plats. 

Utsändning — Avgång möjlig högst ett dygn efter det att erbju
dandet har godtagits. 

— För flygplan, möjlighet att utföra 6-timmarsflyg
ningar utan bränslepåfyllning. 

5. Resurser för akutsjukvårdsgrupp (EMT) av typ 3: Sluten remissvård 

Uppgifter — Erbjuda sluten remissvård och komplicerad kirurgi 
enligt WHO:s globala EMT-initiativ. 

▼M1
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Resurser — Minsta vårdkapacitet i enlighet med WHO:s glo
bala EMT-initiativ. 

— Dag och natt-tjänster (om nödvändigt 24/7): 

Huvudkomponenter — I enlighet med WHO:s globala EMT-initiativ. 

Autonomi — Gruppen bör ha tillräcklig autonomi under hela 
utsändningstiden. Artikel 12 i genomförandebeslut 
2014/762/EU är tillämplig och dessutom standar
derna i WHO:s globala EMT-initiativ. 

Utsändning — Avgång möjlig inom högst 48–72 timmar efter det 
att erbjudandet har godtagits, och förmåga att vara 
operativa på plats inom 5–7 dagar. 

— Förmåga att vara operativ under minst 8 veckor 
utanför unionen, och i minst 14 dagar inom unio
nen. 

▼M2 
6. Lagerhållning av medicinska motåtgärder och/eller personlig skydds

utrustning för bekämpning av allvarliga gränsöverskridande hot mot 
människors hälsa 

Uppgifter — Lagerhållning av medicinska motåtgärder bestå
ende av vacciner eller läkemedel, medicinsk ut
rustning för intensivvård, personlig skyddsutrust
ning eller laboratorieutrustning som syftar till be
redskap för och insatser vid ett allvarligt gräns
överskridande hot mot människors hälsa ( 1 ). 

Resurser — Nödvändigt antal vaccindoser för personer som 
anses vara i riskzonen ( 2 ) i samband med ett eller 
flera fall av allvarliga gränsöverskridande hot mot 
människors hälsa. 

— Nödvändigt antal läkemedelsdoser för behandling 
av ett eller flera fall av allvarliga gränsöverskri
dande hot mot människors hälsa. 

— Vaccinerna och läkemedlen ska uppfylla ett av 
följande krav: 

— Godkännande för försäljning från EMA. 

— En positiv rekommendation om användning av 
humanitära skäl eller i nödsituationer från 
EMA eller från en nationell tillsynsmyndighet 
i en medlemsstat. 

— En positiv rekommendation om utvidgad an
vändning eller användning i nödsituationer 
från WHO och godkännande från minst en 
nationell tillsynsmyndighet i en medlemsstat. 

— Lämplig intensivvårdsutrustning ( 3 ) för vård av ett 
eller flera fall av allvarliga gränsöverskridande hot 
mot människors hälsa, i enlighet med WHO:s 
standarder. 
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— Nödvändigt antal artiklar av personlig skydds
utrustning ( 4 ) för personer som anses vara i 
riskzonen ( 5 ) i samband med ett eller flera fall 
av allvarliga gränsöverskridande hot mot männi
skors hälsa, i enlighet med ECDC:s och WHO:s 
standarder. 

— Nödvändig laboratorieutrustning för laboratorie
diagnostik för ett eller flera fall av allvarliga 
gränsöverskridande hot mot människors hälsa, dä
ribland provtagningsmaterial, laboratoriereagenser, 
utrustning och förbrukningsvaror ( 6 ). 

Huvudsakliga be
ståndsdelar 

— Lämpliga lagringsanläggningar i unionen ( 7 ) och 
ett lämpligt system för övervakning av lagerhåll
ningen. 

— Lämpliga förfaranden för att de produkter som 
avses under rubriken resurser vid behov ska kunna 
förpackas, transporteras och levereras på lämpligt 
sätt. 

— Lämpligt utbildad personal för hantering och för
valtning av de produkter som avses under rubri
ken resurser. 

Insättning — Tillgänglighet för expediering senast 12 timmar 
efter det att erbjudandet har godtagits. 

( 1 ) I enlighet med defintionen i beslut nr 1082/2013/EU. 
( 2 ) Bland a. följande personer kan anses vara i riskzonen: personer som varit i kontakt 

med smittade personer; räddningspersonal; laboratoriearbetare; sjukvårdspersonal; 
anhöriga; andra definierade sårbara grupper. 

( 3 ) Detta kan omfatta, men är inte begränsat till, respiratorer för intensivvård. 
( 4 ) Följande kategorier omfattas: i) Ögonskydd ii) Handskydd iii) Andningsskydd iv) 

Kroppsskydd v) Fotskydd 
( 5 ) Se fotnot 2. 
( 6 ) Detta kan omfatta, men är inte begränsat till, reagenser för RT-PCR, såsom enzymer, 

extraktionsreagenser för RNA, maskintid för RNA-extraktion, maskintid för PCR, 
primer- och probreagenser, positiva kontroller, förbrukningsmaterial för PCR (t.ex. 
rör, plattor) och desinfektionsmedel. 

( 7 ) Vad beträffar logistiken rörande lagringsanläggningarna ska ”i unionen” omfatta 
medlemsstaterna och de länder som deltar i unionens civilskyddsmekanism. 

▼M2
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